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ПОЗДРАВЛЯЕМ! ■

Глубина
прочтения

Главный балетмейстер Малого театра оперы и балета ла-
уреат Государственной премии РСФСР Николай Боярчиков,
удостоенный за заслуги в развитии советского хореографи-
ческого искусства звания «Народный артист РСФСР», изве-
стен как создатель целой серии «литературных балетов». По-
следняя его премьера — «Макбет» по мотивам трагедии
Шекспира.

°j\    «Анна Каренина» и «Чайка»
Р. Щедрина, «Ревизор» А. Чай-
ковского и «Анюта» В. Гаври-
лина...  В  последние  несколько
лет  мы были свидетелями по-

явления  на свет все  новых   и
новых балетов, создаваемых на
сюжеты   классической    литера-

f  Хтуры.   Данное   направление    в
\^   советском балетном театре сей-
/О   час,   безусловно,   возобладало,
JaI  принесло немало ярких резуль-

V> татов. Но одновременно с тем
"Si  оно породило и достаточно про-

"N. блем,  главная  из  которых  за-
у.   ключается   в   следующем:   как,
лП^акими средствами    надлежит
/т  переводить  на  язык хореогра-
^^фии   нетленные  страницы   оте-

чественной и мировой прозы И
драматургии? Вот почему каж-
дый новый  «литературный» ба-
лет  привлекает  к  себе  особое
внимание.   Не   явился   в   этом

смысле   исключением   и   «Мак-
бет», увидевший свет рампы  в

Академическом    Малом театре

олеры   и   балета      (постановка
осуществлена        хореографами
Н.  Боярчиковым  и  Н. Тагуно-
вым.на музыку Ш. Каллоша).

Создание  оригинальной    му-
зыкальной  версии    шекспиров-
ской   трагедии   требовало    не-

i малой  творческой  отваги,  ибо
еще   до   своего   появления    на
подмостках   новый    ' «Макбет»
должен   был   вступить   в   не-
зримое   состязание  с   идущим
на   нескольких   сценах   страны
одноименным  балетом   К. Мол-
чанова.   Музыка   Ш.   Каллоша.
наделена  рядом    неоспоримых
достоинств: в ней есть яркость
звуковых   характеристик,    изо-
бретательность  и   красота   ор-
кестровой   природы.      Москов-
ский автор известен как руко-
водитель   ансамбля   старинной
музыки,   как   исполнитель-лют-
нист. Наверное, именно поэто-
му   в   партитуре    '.его   балета
столь   явственно   ощутим   соч-
но  выписанный    локальный  и
временной  колорит, столь   не-
сомненны отзвуки шотландской
народной песенности.  В  целом
музыка  лишена  стремления   к
стилизации      «под     старину».
Здесь встречаются и самые со-

временные приемы письма, но-
вейшие   средства    выразитель-

ности.
«Все варварство века» Шекс-

пира (о котором писал В. Бе-
линский), те реликты средне-
вековья, что пронизывают со-
бою дух трагедии, нашли, на
наш  взгляд,  более  адекватное

отражение в хореографии, не-
жели в музыке. Запоминается
языческая пляска воинов ко-
роля Дункана, исполненная
стихийной силы, буйства и на-
пора. К сожалению, менее
удачным получился иной «груп-
повой портрет» — образы
ведьм. Неотвратимо сильные и
мистически - таинственные про-
рицательницы судеб в шекспи-
ровском «Макбете», они в ба-
лете превратились в существ

вполне безобидных, более то-
го — хрупко - беззащитных,
заставляющих вспомнить вил-
лис из «Жизелн» (вплоть да-
же до прямой переклички от-
дельных па и мизансцен).

Вполне понятно, что в «Мак-
бете» внимание притягивается
прежде всего к исполнителям
главных ролей. Образ Макбе-
та, изобретенный хореографа-
ми и по-своему удачно вопло-
щаемый каждым исполнителем
этой партии — Ю. Петуховым,

В. Островским, К. Новосело
вым и В. Аджамовым, ■— от

мечен оригинальностью трак

товки. Герой предстает преж-

де и более всего как жертва
собственной мятущейся сове-

сти. Черты одухотворенности,

романтической порывистости

акцентирует в своем персонаже
Ю. Петухов. Более сдержан,

мудро строг Макбет у К. Но-
воселова, чей дуэт с Е. Куни-
ковой (леди Макбет) представ-
ляет собой напряженный пси-
хологический поединок. Благо-
родство и низость, человеч-
ность и коварство схлестыва-
ются здесь, доводя порою
накаЛ эмоций до подлинно
шекспировских высот. Запоми-
нается темпераментный, резко
гротескный танец леди Макбет
— М. Куршаковой. Созданный
балериной пластический рису-
нок роли как нельзя лучше пе-
редает характер музыки: ва-
риации леди Макбет разверты-
ваются на фоне мертвенного,
леденящего кровь перестука
барабанов...

Как всегда, высокой исполни-

тельской культурой отмечена
работа оркестра Малого теат-
ра (музыкальный руководи-
тель и дирижер спектакля —

В. Кожин).
Строго и сдержанно художе-

ственное оформление балета.
Сценография Р. Иванова в це-
лом отвечает принципам шекс-
пировского театра. Но не все-
гда скупая символика прочи-
тывается однозначно, иногда
смысл ее  остается  неясным.

Новая работа Н. Боярчико-
ва — вслед за «Разбойника-
ми» М. Минкова на шнллеров-
ский сюжет — явилась дока-
зательством интенсивных поис-
ков в области репертуара. По-
иски эти, пусть не всегда и не
во всем бесспорные, являются
существенными и яркими до-
стижениями на пути становле-
ния перспективного жанра «ли-
тературного балета».

М. ГАЛУШКО,
кандидат искусстоведе-

ния

D
На снимке: Макбет —

Ю. ПетухоЕ, леди Манбет —

М. Куршакова.
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